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Chère cliente, cher client!
Laissez parler vos talents de musicien! Avec la batterie pour doigts, 
vous pouvez enregistrer et réécouter de courts extraits rythmiques.
Nous vous souhaitons beaucoup d’agrément avec cet article.

L’équipe Tchibo

Consignes de sécurité 
Lisez soigneusement les consignes de sécurité et n’utilisez le présent article 
que de la façon décrite dans ce mode d’emploi afin d’éviter tout risque de dété -
rioration ou de blessure. Conservez ce mode d’emploi en lieu sûr pour pouvoir le
consulter en cas de besoin. Si vous donnez, prêtez ou vendez cet article, remettez
ce mode d’emploi en même temps que l’article. 

Domaine d’utilisation

La batterie pour doigts est un objet de décoration et de divertissement pour les
amateurs de musique. Elle est conçue pour une utilisation privée.

DANGER: risques pour les enfants

ATTENTION. Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Petits éléments.•
Risque d’étouffement.

Tenez les emballages hors de portée des enfants. Il y a notamment risque•
d’étouffement! 

En cas d’ingestion, les piles, ordinaires ou rechargeables, peuvent entraîner •
une intoxication mortelle. Si elles sont ingérées, elles peuvent causer dans les
2 heures de graves lésions internes susceptibles d’entraîner la mort. Conservez
donc l’article et les piles neuves ou usagées hors de portée des enfants. Si vous
suspectez que votre enfant ait pu avaler une pile ou l’introduire dans son corps
d’une quelconque façon, consultez immédiatement un médecin.

Seuls les adultes doivent mettre en place ou changer les piles. •

Si vous utilisez des accumulateurs (piles rechargeables), ceux-ci ne doivent •
être rechargés que sous surveillance d’un adulte et en utilisant un chargeur
approprié. Pour les recharger, vous devez les retirer de l’article.

AVERTISSEMENT: risque de brûlures, d’incendie et d’explosion

Il ne faut ni ouvrir, ni jeter au feu, ni court-circuiter les piles. Les piles non•
 rechargeables ne doivent pas être rechargées.

AVERTISSEMENT: risque de blessures

Si une pile a coulé, évitez tout contact avec la peau, les yeux et les muqueuses.•
Le cas échéant, rincez immédiatement à l’eau les zones concernées et consultez
sans délai un médecin.

PRUDENCE: risque de détériorations

Ne court-circuitez pas les bornes du compartiment à piles.•

Protégez les piles, ordinaires ou rechargeables, de la chaleur excessive. Enlevez•
les piles, ordinaires ou rechargeables, de l’article lorsqu’elles sont déchargées
ou si vous n’utilisez pas l’article pendant un certain temps. Vous éviterez ainsi
les détériorations pouvant résulter de l’écoulement des piles. 

Remplacez toujours toutes les piles, ordinaires ou rechargeables, à la fois.•
 N’utilisez pas de piles de capacité, de marque ou de type différents et ne
mélangez pas les piles usagées et les piles neuves.

Si nécessaire, nettoyez les contacts des piles et de l’appareil avant de mettre •
les piles en place. Risque de surchauffe! Mettez les piles, ordinaires ou rechar-
geables, en place en respectant la polarité (+/–).

Il est impossible d’exclure a priori que certains vernis ou produits d’entretien•
ainsi que certaines matières plastiques n’attaquent et ne ramollissent les pieds
antidérapants. Pour éviter les traces inesthétiques sur les meubles, intercalez
éventuellement un support non glissant entre le meuble et l’article.

Jouer de la batterie
Pour déballer l'appareil, retirez les sécurités m

de transport sous l'emballage.

Freestyle

Allumez la batterie à l’aide de la touche POWER. Le voyant est allumé en 1.
permanence et l'appareil passe automatiquement en mode Freestyle.

Pour jouer, tapez sur la caisse, la cymbale ou la pédale du bout des doigts.2.
Chaque instrument est doté d’une LED qui s’allume dès que vous en jouez.

Si, entre-temps, vous êtes allé dans un autre mode (Enregistrement, Lecture,m

Démo), éteignez brièvement puis rallumez l’appareil pour revenir au mode
Freestyle. 

Après utilisation, éteignez l’appareil à l’aide de la touche POWER.m

Le voyant s’éteint. Si vous n’utilisez pas l’appareil, celui-ci s’éteint auto -
matiquement au bout d’une minute environ.

Enregistrement

Pour enregistrer vos morceaux, appuyez d’abord sur la touche RECORD. m

Le voyant lumineux clignote. Vous pouvez maintenant jouer. Dès que la
mémoire est pleine (au bout d’env. 60 secondes), le voyant lumineux s’allume
constamment. 

Pour arrêter l’enregistrement avant que la mémoire ne soit pleine, appuyezm

sur l’un des autres boutons.

Pour effectuer un nouvel enregistrement, appuyez à nouveau sur la m

touche RECORD. L’enregistrement précédent sera écrasé.

Écouter

Pour écouter votre enregistrement, appuyez sur la touche PLAYBACK. m

Démo

Si besoin, appuyez plusieurs fois sur la touche DEMO pour écouter l’un desm

enregistrements de démo stockés de façon permanente.

Caractéristiques techniques
Modèle:                        603 970

Piles:                           3x LR03(AAA) / 1,5 V

La durée d’enregistrement est limitée. Chaque nouvel enregistrement
écrase le précédent. 
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Cymbale • Činely

Caisse claire
Malý bubon

Gros tom
Veľký tom-tom 

(prechod)

Grosse caisse
Basový bubon

Petit  
tom
Malý tom-tom
(prechod)

Voyant lumineux
Kontrolka

Pédale • Nožný pedál

Touches • Tlačidlá

Compartiment à piles • Priehradka na batérie

Non illustré • bez zobrazenia:
3 piles • 3 batérie 
LR03(AAA) / 1,5 V • LR03(AAA) / 1,5 V 

Les touches et 
leurs fonctions

POWER  Mise sous/hors tension
Zapnutie/vypnutie

DEMO    Écouter une démo
Prehrať demonahrávku

Tlačidlá 
a funkcie
RECORD        Enregistrement

Nahrávanie

PLAYBACK    Lecture 
Prehrávanie

Touches • Tlačidlá



Changer les piles
Voir l’illustration:

Dévissez la vis située sur la face inférieure de l’appareil.1.

Retirez le couvercle du compartiment à piles.2.

Retirez les piles usagées et mettez des piles neuves comme indiqué 3.
dans le compartiment à piles en respectant la polarité (+/–). 

Refermez le compartiment à piles.4.

Élimination
Les appareils signalés par ce symbole, ainsi que les piles,  ordinaires
ou rechargeables, usagées, ne doivent pas être éliminés avec les
ordures ménagères!

Vous êtes tenu par la législation de remettre les appareils en fin de 
vie et les piles usagées, ordinaires ou rechargeables, aux centres de
 collecte de votre ville ou de votre commune ou aux commerces spé -
cialisés vendant des piles.

Vážení zákazníci!

Podporte svoj hudobný talent! Prstové bicie nástroje vám umožnia krátke
nahrávky rytmických sekvencií a ich opätovné prehratie. Želáme vám s nimi
veľa radosti.

Váš tím Tchibo

Bezpečnostné upozornenia 
Pozorne si prečítajte bezpečnostné upozornenia. Výrobok používajte len spôso -
bom opísaným v tomto návode, aby nedopatrením nedošlo k poraneniam alebo
škodám. Uschovajte si tento návod na neskoršie použitie. Ak výrobok postúpite
inej osobe, musíte jej odovzdať aj tento návod.

Účel použitia

Prstové bicie nástroje sú vhodné ako dekoračný alebo zábavný výrobok pre
hudobných fanúšikov. Sú navrhnuté na súkromné použitie.

NEBEZPEČENSTVO pre deti 

UPOZORNENIE. Nevhodné pre deti do 36 mesiacov. Malé časti. Nebezpečenstvo•
udusenia.

Zabráňte prístupu detí k obalovému materiálu. Okrem iného hrozí nebezpečen-•
stvo udusenia! 

Prehltnutie batérií/akumulátorov môže byť životunebezpečné. Pri prehltnutí•
batérie/akumulátora môže v priebehu 2 hodín dôjsť k vážnemu vnútornému
poleptaniu a usmrteniu. Batérie/akumulátory a výrobok preto uschovávajte mimo
dosahu detí. Ak sa domnievate, že došlo k prehltnutiu batérie/akumulátora alebo
sa mohli dostať do tela iným spôsobom, okamžite vyhľadajte lekársku pomoc.

Batérie smú vkladať alebo vymieňať len dospelé osoby. •

Keď používate akumulátory (nabíjateľné batérie), tieto sa smú nabíjať len pod•
dohľadom dospelej osoby a vo vhodnej nabíjačke. Akumulátory sa musia pri
nabíjaní vybrať z výrobku.

VAROVANIE pred popáleninami/požiarom/výbuchom

Batérie sa nesmú rozoberať, hádzať do ohňa alebo skratovať. Nenabíjateľné•
batérie sa nesmú nabíjať.

VAROVANIE pred poraneniami

Ak dôjde k vytečeniu batérie, zabráňte kontaktu s pokožkou, očami a sliznicami.•
Postihnuté miesta prípadne opláchnite vodou a okamžite vyhľadajte lekára. 

POZOR – Vecné škody

Kontaktné svorky v priehradke na batérie sa nesmú skratovať. •

Chráňte batérie/akumulátory pred nadmerným teplom. Vyberte batérie/akumu-•
látory z výrobku po ich vybití alebo pred dlhším nepoužívaním výrobku. Takto
zabránite škodám, ktoré môžu vzniknúť pri vytečení batérie/akumulátora. 

Vždy vymieňajte všetky batérie/akumulátory. Nekombinujte staré a nové•
batérie/akumulátory, ako ani rôzne typy a značky batérií/akumulátorov alebo
batérie/akumulátory s rozdielnou kapacitou. 

Pred vložením vyčistite v prípade potreby kontakty batérií a prístroja. •
Nebezpečenstvo prehriatia! Pri vkladaní batérií/akumulátorov rešpektujte 
polaritu (+/–).

Nedá sa úplne vylúčiť, že niektoré laky, plasty alebo ošetrovacie prostriedky •
na nábytok rozleptajú, alebo rozmočia materiál protišmykových nožičiek. 
Aby ste zabránili neželaným stopám na nábytku, položte pod výrobok príp. 
protišmykovú podložku.

Hra na bicie nástroje
Na vybratie prístroja odstráňte zabezpečeniem

pri transporte na spodnej strane balenia.

Freestyle

Bicie nástroje zapnite tlačidlom POWER. Kontrolka konštantne svieti a prístroj1.
je automaticky v režime Freestyle.

Hrajte udieraním špičky prstov na jednotlivé bubny, činel a nožný pedál 2.
veľkého bubna. Každý nástroj je vybavený LED diódou, ktorá zasvieti pri
každom dotyku na daný nástroj.

Ak ste boli medzičasom v inom režime (nahrávanie, prehrávanie, demona-m

hrávka), prístroj krátko vypnite a znovu zapnite, aby ste sa opäť vrátili do
režimu Freestyle. 

Po použití prístroj vypnite opäť tlačidlom POWER. Kontrolka zhasne. m

Po cca 1 minúte bez používania sa prístroj automaticky vypne.

Nahrávanie

Na nahratie vašej skladby na bicie, stlačte najskôr tlačidlo RECORD. m

Kontrolka bliká. Teraz môžete hrať. Po zaplnení pamäti (po cca 60 sekundách)
svieti kontrolka konštantne.

Na skoršie ukončenie nahrávky stlačte jedno z ostatných tlačidiel.m

Na nahratie novej skladby stlačte opätovne tlačidlo RECORD. Predošlám

nahrávka sa vymaže.

Prehratie nahrávky

Na prehratie vašej nahrávky, stlačte tlačidlo na prehrávanie PLAYBACK. m

Demonahrávka

Stlačte príp. viackrát tlačidlo DEMO na prehratie pevne uložených demona-m

hrávok.

Technické údaje
Model:                           603 970

Batérie:                         3x LR03(AAA) / 1,5 V  

Výmena batérií
Pozri obrázok: 

Uvoľnite skrutku na spodnej strane prístroja.1.

Zložte kryt priehradky na batérie.2.

Vybité batérie vyberte a nahraďte ich novými tak, ako to je zobrazené 3.
v priehradke na batérie. Dbajte pritom na správnu polaritu (+/–). 

Znovu zatvorte priehradku na batérie.4.

Likvidácia
Prístroje, ktoré sú označené týmto symbolom, ako ani vybité 
akumulátory/batérie sa nesmú likvidovať spolu s domovým odpadom!

Máte zákonnú povinnosť odovzdať staré prístroje, vybité batérie 
a akumulátory v zbernom dvore vašej obecnej alebo mestskej správy
alebo v špecializovanej predajni, ktorá predáva batérie.

Dĺžka nahrávania je obmedzená. Každá nová nahrávka prepíše
predošlú nahrávku. 

OPEN
CLOSE

OP
EN

CL
OS
E

OPEN
CLOSE

OP
EN

CL
OS
E


